N.B.

CAUTION:

SCHEDULE 3 REGULATION 5

GRENADA CITIZENSHIP ACT, 1976 — SECTION 6 (1)

Application for registration of a person under 18 years as a citizen of Grenada

Portions of this form which are not applicable MUST be struck out and initialed in EVERY case.

To give information on this form, purposely or recklessly is a criminal offence punishable with imprisonment.
(Section 14—Grenada Citizenship Act, 1976)

PARTICULARS OF MINOR:

(a)  Minor’s full original name in country

of birth (Block Letters)

(b) If name at birth has been altered,
give particulars and date of alteration

(c) Present private address

(d) Occupation

(e) Country, place and date of birth

6] Nationality at birth

(g)  Present nationality if different from
(f) above

(h)  Ifdifferent, state date and how
change in nationality was made

(i) If stateless, state date and how
nationality was lost

G) If married, give date, full name and
Nationality of husband or wife

(k) Ifhusband or wife is dead, give date
and place of death

0] If marriage has been annulled or dis-
solved give date and place of Court
Decree

PARTICULARS OF MINOR’S RESIDENCE:

(a) In Grenada From To Years Months




(b) In other countries

FUTURE RESIDENCE:

If this application is granted, the minor intends to live in

(name of country)

MINOR’S KNOWLEDGE OF ENGLISH IS:

(approximate date)

[ ] [ ]

Fair Good
(please check appropriate box)

[ ]

Slight Excellent

(Note: This information is not required in the case of a young child.)

PARTICULARS OF PARENTS:

(@)

(b)

FATHER

Full name in country of birth
(Block Letters)

Present name if different from above

Country, Place and Date of birth

If living, state present address and
nationality

If dead, state date and place of death
and nationality at time of death

MOTHER

Full name in country of birth
(Block Letters)

Present name if different from above

Country, Place and Date of birth

If living, state present address and
nationality

Nationality

Date of death

Place of death

Nationality .........ccsssmmmssnmnissnnnissenn e
(at time of death)



